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MUSEOSǣ EN BUSCA DE UNA NUEVA TIPOLOGÍA IILa caja de cristalǡ un nuevo modelo de museo
ǲUn experimento es la espada templada que puedes empuñar con éxiǦ
to contra los espíritus de la oscuridad pero que también puede derrotarte 
vergonzosamenteǳErwin SchrödingerIntroducciónǤ Entre símbolos y estrellasSiempre he pensado que el protagonismo que esta adquiriendo el museo en la sociedad occidental actual no le esta beneϐiciando en absolutoǣ por un lado es el emblema de una ciudadǡ región e incluso país y por otro es el pretexto para que los políticos laven su cara con respecto a la indiferencia con que miran la a la culturaǤ Esto hace que se destinen enormes presupuestos prácticamente ilimitaǦdos en su faceta arquitectónica y urbanísticaǡ queǡ en la mayoría de los casosǡ no tienen continuidad en el mantenimiento de su programa posterior ȋ en España especialmenteȌǡ con lo que se están construyendo brillantes ediϐicios que no son museosǡ ya que siempre he defendido que es absolutamente imprescindible tanǦto un contenedor como un contenido y una programación buenas ȋtodas y a la vezȌ para que la institución pueda recibir dicho nombreǤ La gran beneϐiciada es sin lugar a  dudas la arquitecturaǡ que esta experimentando nuevos materialesǡ sistemas constructivos y estructuralesǢ algo es algoǤPero el problema no acaba aquíǡ ya que se estén levantando estas espectaculares construccionesǡ sin una revisión e investigación de los organigramas que los susǦtentanǣ seguimos trabajando con los modelos del siglo XIXǡ y es evidente que la sociedad ya no es la mismaǤ Una conversación en Oslo Iniciaba las páginas del libro Como enseñar el objeto culturalǡ reproduciendo una conversación con un alumno noruego que militaba muy activamente en la orgaǦnización no gubernamental Amnistía Internacional y que aϐirmaba que no entenǦdía mi dedicación a los temas culturalesǡ cuando la humanidad se hundía en todo tipo de guerras e injusticiasǤ Tras muchos encuentrosǡ que como en todos estos casos acaba siempre en una consistente amistadǡ yo le contestaba que parece lógico que el hombre conozca junto a sus indignidades máximasǡ sus mejores loǦgrosǡ no evidentemente como contrapeso o justiϐicación algunaǡ sino como mera 
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justiciaǤ La realidad es que la reϐlexión ȋel pensamientoǡ la ϐilosoϐíaȌǡ la creación ȋel arteǡ la culturaȌ y la experimentación ȋla cienciaǡ la tecnologíaȌǡ no son de los temas favoritos de la sociedadǡ quizás por que los responsables de cada uno de ellosǡ no hemos sabido enseñarlosǤSobre el futuro en plena crisis
ǲSu hipótesis era que la causa del fracaso de todos ellos residía en su incapaciǦ
dad para ponerse al lado del futuroǳ

ǲǬQuién sabía donde estaba el futuroǫ Era cuestión de suerteǡ dependía de las 
circunstanciasǡ de que uno se dejara llevar por la corriente de ese futuro que se 
formaba en el presenteǳ RedenciónǤ Henry RothEs muy curioso el interés que existe constantementeǡ en cualquier país y foro profesional por intentar deϐinirǡ a ser posible incluso formalmenteǡ lo que nos depara el futuroǡ en este caso los museosǡ o para hablar con mas propiedad los espacios expositivos sean estos los que sean en particular y sobre el hecho expoǦsitivo en generalǤǲLos museos del futuroǳǡ ǲ Los museos de la próxima generaciónǳǡ ǲ Museos para el tercer milenioǳǡ etcǤǡ son títulos que se repiten una y otra vez ǡ en los diferentes foros sobre el temaǡ impartidos por insignes profesionales de la arquitecturaǡ el diseñoǡ la museología o la historiaǤSi es indudable que la preocupación por el futuro es habitual en cualquier época y materiaǡ no es menos verdad que en épocas de crisis con unas connotaciones de inseguridad absolutas como las actualesǡ la demanda se convierte para el proǦfesional en casi una necesidad para poder actuarǡ en una base mínima para proǦponer con una cierta coherenciaǤY creo sinceramente que los museos a lo largo de su historia pocas veces han soportado una situación de profundos cambios e inseguridad institucional como en los años presentesǤAhora bienǡ Ǭcómo deϐinir un modelo concretoǡ o si no queremos pecar de exǦcesivamente pretenciososǡ al menos unas directrices generalesǡ cuandoǡ no nos engañemosǡ sabemos lo que desechamosǡ pero no lo que buscamosǫEsta es la razón por la que yo nunca he aceptado plantear ni en mis intervencioǦnes o ni en las investigaciones que llevamos a caboǡ el tema del futuroǡ en estos términosǤ No se como va a ser el museo dentro de treinta añosǡ no tengo claro ni siquiera si va a existirǡ al menos en su concepción actualǤ Es mas mi desconoǦcimiento no solo es formal o espacial para entendernos con mas claridadǡ sino también conceptualǤ



                                                                         MƵƐĞŽƐ͗ ĞŶ ďƵƐĐĂ ĚĞ ƵŶĂ ŶƵĞǀĂ Ɵ ƉŽůŽŐşĂ II

9

MetodologíaǤ El museo como laboratorio Viene a colación el comentario anteriorǡ por intuir que el museoǡ mas allá de sus connotaciones especíϐicas y particularesǡ es el instrumento mas adecuado y manejable que tenemos en nuestras manos para investigar y experimentar las diϐicultades y las posibilidades de ǲenseñarǳ los objetos y que dichas propuesǦtas pueden por extrapolación llevarse a otros campos mas amplios de la culturaǤ Añado esta tercera reϐlexión que supone para nosotros un concepto experimenǦtal mucho mas amplio de la mera solución de los problemas museísticosǤEl derecho a equivocarseEste proyecto pues intenta en la modesta medida de nuestras posibilidadesǡ aplicar los principios que en cualquier laboratorio presiden su trabajo cotidiaǦnamenteǤ Como sabemos que es imposible solucionar todos los problemas que tenemos simultáneamente en el museoǡ vamos a separarlosǡ y aunque individualǦmente no tengan valor en si mismosǡ ȋes el único camino medianamente eϐicaz para enfrentarnos a ellosȌǤ La experiencia nos dice que su unión posterior nos dará si no soluciones si algunas directrices que nos aclaren el caminoǤY si en ese camino nos equivocamosǡ no importa sabemos que en cualquier proǦceso de investigación y de experimentación la relación entre pasos adelante y paǦsos hacia detrás es muy desproporcionadaǡ con ventajaǡ desgraciadamente para la segundaǤPoco a pocoǡ de uno en unoPero si antes decía que es muy diϐícil y lento avanzar en un camino desconocidoǡ era importante concienciar a todos aquellos que van a colaborar en el proyecto que siguieran las pautas del procedimiento cientíϐicoǡ para lo que había que adeǦcuar el proyecto a una serie de directricesǤEs una investigación y por tanto asumimos el riego de equivocarnosǡ lo que en ningún caso debe entenderse como falta de rigurosidadǢ los equipos han de ser libres para pensar y diseñar con entera libertadǡ pero sin olvidar que la pretenǦsión ϐinal no es ser ǲoriginalǳǡ sino eϐicazǤPara ello como en los laboratorios hay que precisar exactamente lo que pretenǦdemos y no crear expectativas excesivamente amplias que nos hagan perdernos y consecuentemente se le daba un protocolo teórico especiϐicando los puntos prioritarios de investigación y experimentaciónǤEs decir ǲpoco a poco y uno a unoǳǡ ya que la historia ha demostrado claramente que salvo genialidades y geniosǡ que desgraciadamente no son muy habitualesǡ lo correcto es ir encontrando soluciones parciales y estas son en deϐinitiva mucho mas trascendentales y eϐicaces que las ǲgrandes solucionesǳǤ 
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La experimentación como creaciónSe ha intentado por todos los medios que todos los colaboradores den prioridad a la investigación y experimentación realǡ y destierrenǡ en lo posibleǡ las ideas ǲartísticasǳ como métodoǡ de originalidad como actitudǡ de alarde formal como resultadoǡ ya que son caminos ineϐicacesǡ que en el mejor de los casos tras brillanǦtes resultados formalesǡ se esconden los mismos problemas de base sin resolverǤDentro de la tradiciónEn el programa de investigación ya indicábamos que la Caja de Cristal buscaba la evolución del museoǡ dentro de los cauces internosǡ es decir trabajando todos los componentes y transformándolosǤ Se respetan los lenguajes expositivos ȋ galeríaǡ espacio compartimentado y continuoȌǡ las zonas o áreasǡ los usosǡ los departaǦmentosǡ bien claro que en un nuevo programa deϐinido por el libro antecesor ǤȋLa diϐícil supervivencia de los museosȌComponentesǤ Un trabajo colectivo
ǲNinguno de nosotros solo es tan inteligente como todos nosotros juntosǳProverbio japonésFundamentalmente por coherenciaǡ hemos decidido trabajar siempre colectivaǦmenteǡ es decir implicar al mayor número de profesionales o estudiantes que estén interesados en esta propuesta y compartan las mismas preocupacionesǤ Entendemos también que los temas culturalesǡ a pesar de haber llegadoǡ a nosoǦtros junto a la personalización de unos nombresǡ son logros de mucha gente que va avanzando poco a poco y que da el gran salto en un momento determinado y de la mano de una ϐigura concreta ȋúnico dato que manejamosȌǡ cuando la reaǦlidad histórica nos muestra que sin el proceso colectivo anteriorǡ dicho autor no habría sido capaz de encontrar el nuevo caminoǤ Cuantos mas mejorǡ cuanto mas diferentes tambiénPensé desde el principio que el desarrollo de La Caja de Cristalǡ requería un esǦfuerzo colectivo lo mas amplio posible en cantidad y calidadǡ ya que estábamos tratando un tema importante para la arquitectura ȋuna búsqueda de tipologíaȌǡ la museología ȋuna nueva organización del espacioȌǢ y la exposición ȋ un concepǦto diferenteȌǤ En cantidad al pedir la colaboración de mas personasǢ en calidadǡ intentando que lo aceptaran diferentes ámbitos geográϐicosǡ diversas culturas y en lo posible que fueran países jóvenes por las razones que voy a explicar a conǦtinuaciónǤ Es verdad que en Europaǡ después de muchos siglos hay un nivel social equilibraǦdoǡ que permite un discurso intelectual y unos procesos de investigación  coheǦrentesǡ pero es así mismo cierto y lo comento siempre que me lo preguntanǡ que cuando estoy en países de mas corta historiaǡ su falta de estructuración socialǡ su 
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desigualdad en el conocimientoǡ queda en mi opinión compensadaǡ ȋevidenteǦmente a nivel de actitudǡ nunca socialmente Ȍ por una mayor intensidad en todoǤ Hay mucho por hacerǡ hay pocas posibilidades y eso genera en los profesionales y especialmente en los alumnos una actitud increíblemente abiertaǤ Esto es bueno para la experimentaciónǤ Al ϐin y al cabo todos estas nuevas propuestas siempre serán mejor escuchadas Ȁ aceptadasǡ en aquellas sociedades que tienen todo por delante un camino para conϐigurar el futuroǡ cuando ya no les sirven los viejos modelos históricosǡ al que se añade un pasado sin demasiadas atadurasǤLa ruptura de las barreras ideológicasǡ profesionales y de los especialistasQuiero también expresamente acentuar lo importante que es que consigamos todos los profesionales implicados hacer desaparecer los límites ȋinexplicableǦmente existentes todavíaȌ entre determinados valores y especialidadesǡ para que el proyecto de investigación y experimentación aproveche al ͳͲͲΨ todas sus poǦsibilidadesǤȈLa ideológicaǤ Los responsables del espacioǡ tienen individualmente ideas y caminos diferentes para enfrentarse con su trabajoǢ en un principio todas ellas son válidas y aportan su granito de arena al conjuntoǤ Hay pues que desǦterrar en las nuevas el enfrentamiento entre ellas que vemos a diario en cualǦquier actividad relacionada con el temaǤȈLa profesionalǤ Nadie por si solo podrá resolver los innumerables problemas que le acosarán en cada propuestaǡ que necesariamente ha de contar  con los otros profesionales y que hemos de trabajar en una concepción horizontalǡ ya que todos somos igualmente necesariosǡ que en deϐinitiva no hay materias de formación personal de primera y de segunda categoríaǤ ȈLa de las especialidadesǤ Ya no hablamos exclusivamente de museosǡ sino de conocimientos de otros que hemos de saber aprovecharǢ es un nivel que vas mas allá del punto anteriorǣ son grupos diferentes que desarrollan sus trabaǦjos en campos muy diferentes a los nuestrosǡ pero que su conocimiento nos puede ayudar muchoǢ Ǭconseguiremos romper deϐinitivamente la sutil pero impermeable barrera de los gremios profesionalesǫ Sin profesionales de reconocido prestigioParece en un principio lo mas lógico seleccionar para las respuestas formalesǡ a determinados especialistasǡ arquitectos y diseñadores ǲfamososǳ y plantearles las propuestas de investigación teórica para que experimentaran librementeǡ así se hace habitualmente y tenemos a mano numerosos ejemplos concretos en busǦca de ideas y soluciones nuevasǤSin embargo analizando mas despacioǡ con un cierto detalle los resultadosǡ se obǦserva que en la mayoría de los casosǡ el autor de prestigioǡ además de los probleǦmas de disponibilidad de tiempoǡ esta mas pendiente de otros ǲmaticesǳ que el 
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de la propia experimentación y su inevitable riesgoǤ Por tanto entendía que si era posible habíamos de buscar otra vía mas libremente implicadaǡ buscar personas independientes y arriesgadasǡ que no tuvieran nada que perder si su propuesta fracasabaǡ ȋalgo inherente en los procesos experimentales en el que el acierto y el error equidistan por igualȌ y pudieran dedicar todo su tiempo y energía a este trabajo de inciertos resultadosǤLos estudiantes de los últimos cursos o preferentemente recién acabadosǡ no inǦmersos directamente todavía en proceso del trabajo y en su vorágine del éxito rápido impuesto por la sociedad actual y consecuente vanidadǡ me parecieron los mas adecuadosǤ Para ello pedí ayuda a la universidadǤǬPor qué IberoaméricaǫLa necesidad de un nuevo modelo espacial entendemos que es universalǡ sin emǦbargo el haber escogido el ámbito americano tiene su razón de serǤ De todo lo que estamos hablando será el futuro ȋque posiblemente no veremosȌ quien dirá la última palabra y estamos seguro que donde tendrá lugar será en  los países mas jóvenes que a pesar del inconveniente de su des estructuración tienen la enorme ventaja de carecer de un pasado excesivamente pesadoǤ Todo esta por hacerǡ que mejor ubicación para investigar los nuevos modelosǤTres excelentes universidades de la arquitectura y algunos masAprovechando mi intervención como profesor fui proponiendo con calma en diǦversas universidades e instituciones la posibilidad de colaborarǢ se trataba eso si de un problema fundamentalmente espacial y por tanto estaba exclusivamenǦte dirigido a arquitectosǤ Debemos recordarǡ que en el protocolo teóricoǡ habían intervenido las otras profesiones implicadasǤ Es impresionante la buena acepǦtación que desde un principio mostraron los distintos departamentos de proǦyectosǡ después los profesores y por último los alumnos que se han apuntado a colaborarǤ Tanto es así que el proyecto ha dejado en el camino dos universidades fuera por incapacidad de coordinaciónǤLa universidad de Sâo Paulo ȋProfesor Rodrigo QueirozȌǡ la Central de Venezuela ȋProfesor Javier CaricattoȌ y la Politécnica de Madrid ȋProfesor Luis Gutiérrez CabreroȌǡ junto a equipos individuales de Oslo y Buenos Aires han colaborado en el proyectoǤIntencionesǤ La caja de cristal una aportación espacialEs un programa de investigación que intenta encontrarǡ un prototipo espacial abstracto ȋno ubicado en ninguna parcela concreta pero fácilmente modiϐicable para poder adaptarse a cualquieraȌ que deϐiniera la nueva organización de todos los componentes en sustitución del programa ya obsoleto del  museo actualǤ A modo de los largos procesos que llevaron a principios del siglo XIX a deϐinir lo que sería la estructura del museo que ha llegado hasta nuestros días  ȋdesde lueǦ
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go inϐinitamente mas modestoǡ sin su capacidad ni posibilidades constructivasȌǡ este proyecto pretende lo mismoǣ conseguir unas soluciones o al menos unas directrices que ordenen el confuso camino de las nuevas soluciones espacialesǤ Como en cualquiera proceso de investigación se elaboró un protocolo teórico báǦsicamente descrito en La diϐícil supervivencia de los museosǤǬPor qué este nombreǫǲLa caja de cristalǳ alude a un doble sentidoǣ por un lado la trasparencia concepǦtualǡ por otro la espacialǤ El primero intenta reϐlejar de una manera clara todo el proceso que genera el desarrollo del proyectoǡ es decir tanto los aciertos como los fracasos en algo tan complejo como la búsqueda de una nueva tipología arǦquitectónicaǤ La trasparencia ϐísica se consigue a través de una organización esǦpacial dobleǣ una interna que logre que todas las funciones sean visibles para el espectadorǡ bien sea visitanteǡ bien profesional del centro y otra externa al tratar la permeabilidad de la piel exterior del ediϐicioǡ para así plantearnos hasta donde llega o puede llegar un museo en su entorno ϐísicoǤProyectoǤ Puntos prioritarios de la investigación y algunos ejemplosA continuación un cuadro resumen de los temas y apartados en los que los diǦversos autores y equipos han de centrarse y elegir de acuerdo con sus intereses personalesǣ
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Recuerdo que para que un proceso de investigación sea eϐicaz hay que ir poco a pocoǡ si realmente queremos ir deprisaǢ los auténticos avances no suelen apareǦcer de repenteǡ es un proceso colectivo de suma de esfuerzosǤ Por otro lado no hay que perderse ante un cambio tan complejoǡ para lo cual es mejor precisar ȋ como en cualquier desarrollo cientíϐico de laboratorioȌ apartados especíϐicos y concretos de investigaciónǡ que de alguna manera deben ser prioritariosǡ ya que llevan en si los cambios sustanciales del modeloǤ Veamos pues algunos ejemplos indicativos de la complejidad del proyectoǤͳǤLa organización de los espaciosEl primer punto de trabajo se centraba en la compleja relación entre las dos diǦferentes áreasǣ el CII ȋ Centro de investigación integradoȌǡ CCI ȋCentro de comuǦnicaciones integradoȌ y la conexión ϐísica o visual entre sus componentesǤ Las soluciones han sido interesantes y múltiplesǡ tanto general como parcialmenteǡ optando por diferentes alternativas de permeabilidadǡ en complicidad con los diferentes alturasǤ Sin embargo surgió una sorpresa el de la ϐlexibilidad y el creǦcimiento del espacioǡ algo que en un principio no estaba incluido en los presuǦpuestos iniciales del proyectoǤ

Un tubo que contiene los espacio comunes y que puede crecer modularmenteǡ sirve para ir ǲenchufandoǳ las diferentes áreas en las dimensiones y lugar que necesitemos para cada programa especíϐicoǤʹǤLos accesos de la obraǡ un problema por resolverLos accesos en general y los de la obra en particularǡ nos parecían importantes de tratarǢ en el primer caso con la intención de buscar propuestas para la cada vez mas numerosa especialización de grupos que acceden al museoǣ personalǡ equipamiento técnicoǡ suministradoresǡ públicoǡ gruposǡ etcǤY en cuanto al segundoǣ la llegada de la obraǡ tema muy importante y pocas veces eϐicazmente solucionadoǡ se sugería a los colaboradores que lo pensasen con un cierto detenimientoǡ siguiendo un esquema preconcebido e incidiendo en temas como el trasporteǡ la carga y descargaǡ el control y el diagnósticoǡ el camino hacia los almacenesǡ etcǤ
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Quizás haya sido junto con el tema expositivoǡ la parte que mas atención a cauǦsado en los autoresǡ proponiendo soluciones muy interesantes que merecen la pena ser estudiadas por los responsables con un cierto detenimientoǤ 

Una de las ideas que se han repetido con asiduidad es las posibilidad de que el propio trasporte pueda acceder directamente a la sala principal de exposicionesǡ sobre todo si esta destinada a piezas de gran formatoǡ voluminosas y pesadasǣ la obra es así minimamente manipuladaǡ con las consabidas ventajasǤ El tratamienǦto del suelo es pues consecuente con tal usoǤ͵ǤEspacios comunes y de trabajoSe pedía una reϐlexión sobre los espacios comunes y su relación con las distinǦtas áreas del museoǡ en dos sentidosǣ como diálogo espacial y como utilización en usos museísticos alternativos como el expositivoǡ salón de actosǡ etcǤǡ ya que pensamos que no podemos permitirnos el lujo de no tener cada metro cuadrado del ediϐicio sin utilizar constantementeǡ con lo caro que resulta su construcción y su mantenimientoǤLlamamos ǲárea de trabajoǳ al triángulo formado por la coordinación Ȁ admiǦnistraciónǡ la investigación y el área técnica formada a su vez por los almacenesǡ talleres y laboratoriosǤ Se indicaba otra vez a los equipos que estudiaran diversas soluciones espaciales para conseguir una relación ϐluida entre ellasǡ ya que conǦforman por decirlo de alguna manera el ǲcerebroǳ del museo y era importante la máxima permeabilidad posibleǤ Había además que compatibilizar esta organizaǦción con la del CII y el CCIǤ
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Igual que con los accesos de la obraǡ las soluciones del área de trabajoǡ deben ser estudiadas con detenimientoǢ creo sinceramente que merecen la penaǤ Sirva como ejemplo la propuesta de Marta y Brunoǡ en que un marco ȋamarilloȌ rodea el espacio público y de comunicaciónǤ En su parte superior está el área destinada a la investigaciónǡ en sus partes verticales a la administración y en el sótano al área técnicaǤͶǤLa estrella del proyecto el espacio de comunicaciónEs la comunicación y concretamente la exposiciónǡ el tema que como era de esǦperar ha resultado mas atrayente para todos los equipos participantesǡ con las propuestas mas espectacularesǤ Es lógico por muchas razonesǣȈEs el escaparate del museoǡ para bien y para malǡ donde convergen todos los problemas de la instituciónǡ ante el públicoǤȈEspacialmente es el área mas atractiva y con mas posibilidades de experiǦmentación en campos bien diferentesǤVarios temasǡ habían de ser analizadosǡ dentro de esta áreaǤ Los trataremos por separadoǣEn primer lugar el tratamiento de los almacenes y los talleresǡ que por otro lado habían de serǢ con todas las condiciones de seguridad necesarias ȋ especiϐicadas en el protocolo teóricoȌǡ visitablesǢ al menos parcialmenteǤ El visitante a través de diversos elementos arquitectónicos ȋ aberturasǡ ventanasǡ murosǡ Ȍ podría verlosǡ evidentemente separados ϐísicamenteǤ
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La permeabilidad visual de los diferentes espacios esta perfectamente planteada en el proyecto de José Carlos Gonzálezǡ basado en los problemas de la reϐlexión y la refracción de la luzǤ Primero sitúa estratégicamente los puntos de conexión y coloca en ellos un ǲmiradorǳ de cristalǡ que será espejoǡ opaco o trasparente según un sistema de iluminación prediseñadoǤEn segundo lugar la relación entre almacenes con el área expositiva debía ser directa y eϐicaz técnicamente hablandoǡ si era posibleǡ casi  ǲintercambiableǳǤ

La alternancia en plantaǡ de exposición y almacénǡ con una serie de plataformas hidráulicas que las conectenǡ la hacen especialmente interesante para museos de esculturas u obras pesadasǤ Estas mismos elementos sirven como plintón de la obraǡ que pueden ir también colgadasǤEn tercer lugar era importante pensar diferentes sistemas para utilizar íntegraǦmente el espacio expositivoǡ o para entenderlo claramenteǡ que en cualquier punto del espacio pudiera situarse una obraǡ olvidándose de las limitaciones del ǲperímetroǳǤ
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Dos arquitectasǣ Lorena y María Eugeniaǡ relacionadas con los espacios escenoǦgráϐicos teatralesǡ plantean el espacio expositivoǡ como si de escenario se trataseǡ en donde pasarelas de visitantes y plataformas de obras pueden desplazarseǡ suǦbir y bajarǡ consiguiendo innumerables posibilidades de exhibición integralǤ

La propuesta de José Estebanǡ se inscribe dentro del apartado segundo y tercero simultáneamenteǣ nos habla de la relación Almacén Ǧ Exposición y de la exhibiǦción integralǡ al plantear unos contenedores industriales que en su interior no solo cobijan la obra Obras en perfectas condiciones de conservaciónǡ sino que además están ya preǦmontadas para su directa exhibiciónǤ Basta trasladarlo del almacén a la sala y ordenarlas en la forma que queramosǤ En la imagen la colecǦción puede quedar perfectamente almacenada en alturaǡ dentro de un conteneǦdor industrialǤͷǤLa piel del museoǡ algo mas importante de lo que parece
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La caja de cristal también se llamaba así por el tratamiento de su límite ϐísicoǤ De nuevo vuelve a ser un apartado con sugerencias sumamente interesantes que se podrían agrupar en dos diferentes ideasǣ aquellos equipos que han trabajado la piel como una proyección de las actividades que se realizan dentroǡ es decir casi como un cartel anunciador y los que la han tratado como un elemento permeable que permitiese abrirse al exteriorǡ según las necesidades o intenciones de los responsablesǤLa propuesta de Juan Téllez conϐigura todo el exterior del ediϐicio con unos  sisteǦmas audiovisuales que permiten desde proyectar piezas de la colección o reproǦducir videosǡ hasta trasmitir en directo actividades internasǤ

Este segundo proyecto es el mas representativoǡ por su radicalidadǡ de la segunda opción que comentábamos antesǣ una estructura metálica en forma de redǡ cubre tanto el perímetro exterior como los distintos volúmenes que componen el muǦseoǡ de manera que permite a través de los cristales que la conϐiguranǡ cerrar o abrir a voluntad la permeabilidad visualǤLos resultadosEl lector ha de entender todo lo dicho anteriormente para ser capaz de valorar en su justa medida los resultados formales que encontremos en esta experienciaǡ ya que como cualquier proceso metodológicoǡ las soluciones son siempre parcialesǡ independientemente de que pueda aparecer alguna u otra propuesta espectacuǦlarǤ Así se avanzaǡ igual que se hizo siempre en el pasadoǤ



Antes decía que los cientíϐicos cuando tienen que enfrentarse a un nuevo proyecǦto lo separan en diversas partes y las analizan por separadoǡ para luego al ϐinal volverlas a unir y intentar recomponer el conjuntoǤ Puede parecer un procediǦmiento incompleto pero no existe otra manera si queremos ser eϐicacesǤPor tanto en la Caja de Cristal se desglosaron los puntos mas importantes para sugerir  a los diferentes equipos que incidieran en ellosǡ de acuerdo con todo el  protocolo teórico estudiado por diferentes profesionales en el libro La diϐícil supervivencia de los museosǤMucho mas de lo pensadoEn todo caso y a la altura en la que estamos los trabajos que van llegando superan en mi opinión las expectativas inicialesǡ ya que una vez estudiados con cierto deǦtenimiento y agrupados por cada uno de los puntos de análisisǡ encontramos una gran cantidad de informaciónǡ sugerenciasǡ propuestas y soluciones que cuando queden reϐlejadas en el libroǡ podrá valorarse con suϐiciente perspectivaǤLa suma de todos los resultados parcialesHay que tener en cuenta además que se ha sugerido a los diferentes autores que fueran ellos mismos los que deϐinieran las cosas que mas le interesabanǡ y los trabajasenǡ pues entendíamos que solo así emplearían su máximo esfuerzo de trabajoǤ Consecuentemente hay mucha variedad de propuestas y solucionesǡ ya que hay equipos que han potenciado unas frente a otrasǡ solo la suma y resumen ϐinal nos podrá dar una concepción de aproximación al conjuntoǤConclusiones personalesSin tener todavía toda la documentación en mi manoǡ ya solo con lo que he ordeǦnado y clasiϐicadoǡ puedo aϐirmar que el intento ha merecido la penaǤ Tal y como se pensabaǡ la Caja de cristal no va a aportar una solución globalǡ no vamos a enǦcontrar ǲun nuevo modelo de museoǳǡ como indica el títuloǡ pero si nuevas sugeǦrencias parciales que suponen avances reales y cambios efectivos en muchos de las zonas del museoǤ Es cuestión de seguir trabajando en esta línea y de tiempoǡ para que vayamos acercándonos a una nueva tipologíaǡ en la que muchos de los problemas espaciales actuales queden solucionadosǤǬY ahora quéǫ ǫO dicho de una forma menos coloquialǣ Ǭpara que sirve todo estoǫǡ Ǭcómo se conǦtinua y desarrollan todas estas incipientes ideas espacialesǫYa lo decimosǡ esto es un punto de partidaǡ que pretendeǡ como todos nuestros trabajos mas la reϐlexión que un catálogo de solucionesǤ Es evidente que para aplicar muchas de las ideas descritas gráϐicamente en estas páginas hay que reǦelaborarlas dentro del programa y de la localización de un proyecto concretoǡ 
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pero también lo esǡ que una lectura mas detallada del trabajo puede provocar un cambio en la mentalidad en los profesionales en distintas direcciones con vistas a mejorar la eϐicacia de los museosǤ Si así se consigue todo este inmenso trabajo habrá tenido sentidoǡ el tiempo nos lo diráǤSolo recordar antes de acabarǡ que este trabajo se completará en el futuroǡ con dos proyectos sucesivosǣ ȈEl segundoǡ comenzado a redactar en estos momentosǡ de carácter práctico y experimental tratará la relación de la obra con el espacioǣ TALLER EXPERIǦMENTAL DE MONTAJE DE EXPOSICIONES ȋͳͻͻʹǦ ʹͲͳͲȌǡ y que recorrerá casi dos décadas de propuestas expositivas llevadas a cabo principalmente en el Centro Superior de Arquitectura de MadridǤȈEl tercer proyecto que empezará a principios del ʹ ͲͳͲǣ KUNSTHAUSǡ ȋla casa del arteȌǡ en que con otra serie de universidades internacionales que estamos seleccionando ahoraǡ se centrará en la organización de un nuevo programa y su correspondiente solución espacial para uniϐicar el estudio teóricoǡ la creaǦción plástica y la exposición de la mismaǤ ȋMuseosǣ en busca de una nueva tiǦ
pología IIIȌ
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